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A KŐZOKTATÁSÜGYI MINISTER 
LÁTOGATÁSA ÉS ORVOSKARI 

ÉPITKEZÉSEINK. 
Kolozsvár, 1881. május 13. 

Szombaton reggel közoktatásügyi 
ministerünk közibünk érkezik, hogy köz- 
vetlen tapasztalat által személyes infor- 
matiókat nyerjen általában véve Kolozs- 
vár oktatási intézeteiről, különösen pedig 
az egyetemi orvosi intézetek és klinikák 
állapotáról. 

A közoktatásügy minden barátja me- 
legen üdvözli őt körünkben. Mi is őszin- 

tén hozzájárulunk e közörömhöz, mert 
meggyőződésünk az, hogy e látogatás- 
nak egyetemünk és igy közvetve egész 
erdélyi országrészünk kultur fejlődés tör- 
ténelmében nagy jelentősége leend. 

A kolozsvári egyetemnek felállitása 
óta folyton érzett hiánya volt az, hogy 
demonstrativ előadásu tanszékei nincse- 
nek ellátva a modern igényeknek meg- 
felelő intézetekkel és humanisticus szem- 
pontokból is - nagyitás nélkül mond- 
hatni - majdnem birálaton alól álló 
épületekben elhelyezett országos közkór- 
házban, az orvosi oktatásra szükséges 
kellő berendezésü kórodákkal. 

E miatt hivatásának teljes kifejté- 
sében zsibbadtan vesztegel és keletkezése 
óta, ugyszólva, tengődésre van kárhoz- 
tatva. 

Az illető tanártestületek több izben 
felemelték már szavukat és Magyaror- 
szág oktatásügyének vezéregyénei a tör- 
vényhozás előtt ismételve kifejezést ad- 
tak azon meggyőződésüknek, hogy e ba- 
jokon, ha csak ifju egyetemünk hatását 
teljesen paralysálni nem akarjuk, okve- 
tetlen segiteni szükséges. 

Az ország pénzügyeinek sajnos ál- 
lapota azonban - mely minden téren, 
az oktatásügy terén talán tulságig is 
menő megtakaritási törekvéseket idézett 

elő - nem engedte, hogy a nagy láto- 
gatottságu anciennitásnál fogva is több 
igények iránt jogos anyaegyetem szintén 
létező hason természetü fogyatkozásainak 
orvoslása mellett, a második egyetem 
bajain is gyökeresen segiteni lehessen. 

Most már az első egyetem alapszük- 
ségletei nagyobbára kielégitvék. Modern 
berendezésü intézetei és kórodái verseny- 
re kelnek bármely más külföldi hasonló 
intézetekkel. Vegytani intézetünk épité- 
sével a mi betegségünk gyógyitása is 
megkezdődött, és mint közoktatásügyi 

A KELET TÁRCZÁJA. 

AZ oOCsó UJSÁG ALAPI- 
*FÓA. 

Mintegy félszázad előtt a párisi hirlapirás, 
külsőségében, a mi a papirt, alakot és nyomást 
illeti, még meglehetős alant állott. Az előfizető, 
azon időben még a legmegelégedettebb ember 
volt a világon. Naponként kapott egy darab pa- 
pirt, alig oly nagyot mint a mai estilapok bár- 
melyike, és azon rosz nyomásban, de igen jól 

irva, kapott mindenből a mit csak a szive ki- 
vánhatott. Bel és külpolitikát, szinbirálatot, mu- 
vészeti hireket, városi pletykát és törvényszéki 
botrányokat. Képzelhetni, mily szük adagokban 
tálalták neki mindezt fel. Az igénytelen lapocs- 

ák, a „Temps", a „National*, a „Globe" és a 
mint hitták a többieket, mindenesetre birtak azon 

előnynyel, hogy első lapjaikon napról-napra meg- 
jelent egy-egy czikk Thierstől, Miguettől, Carrel 
Armandtól, vagy Sainte Veuv-től. Kis hirlapok, 
nagy hirlapirók! Azon időben született a sajtó- 
nak erkölcsi hatalma. Hogy a sajtó üzletileg is 
jövedelmező vállalat lehetne és azzá kell lennie, 

Or még nem álmodta senki sem. 

A hirlap egyszerű kemény vasból ková- 
esolt fegyver volt még akkor és senki sem ki- 
sértette meg, hogy ugyanazon fegyvert tiszta, 
értékes aranyból öntse. A sajtó nem volt önczél, 

Anem csupán eszköz a politikai önérzet és a 
hatalom s befolyás jogos vágyának kielégité- 
sére. A ki miniszter óhajtott lenni, annak vala. 
melyik hirlap.nyomda nyaktörő lépcsőin és szük 
sötét szobáin át kellett haladni. Minden szer- 
kesztőségi szobáben egy jövő kormány volt be- 
gubózva, a programm készen volt, s az egyes 
tárczákat bármely pillanatban ki lehetett osztani 
A munkatársak között. De épen nem volt köny- 

ministerünknek a teljes kórállapotot csak- 
nem egészen felölelő előintézkedéseiből 
következtetni lehet, a fennálló bajok el- 
háritására lehető gyors és radikális mű- 
tétek helyeztetnek kilátásba. 

Az oktatásügy központi kormányza- 
tától jött felszólitásra az orvosi tanártes- 
tület öt tanszékének kellő intézeti helyi- 
ségekkel ellátását hozta javaslatba. 

Ez intézetek két csoportban lenné- 
nek épitendők : egy boncztani, kór- 
boncztani és egy élet-, kór- és 
gyógyszertani s kórvegytani 
csoportba. 

Az öt klinikai tanszék kórodai szük- 
ségletei pedig a belügyminister által kö- 
zel kilátásba helyezett közkórházi épit. 
kezéseknél vétetnének figyelembe, a meny- 
nyiben annak belgyógyászati, 
sebészeti, szemészeti, szülé- 
szeti, bőr- és bujakórtani osz- 
tályai a humanisticus szempontokon ki- 
vül a tanitás és tudomány czéljának meg- 
felelőleg is berendeztetnének. 

Az ez iránt meginditott előmunkála- 
tok jelenleg már annyira haladtak, hogy 
az orvos tanártestület az előre leküldött 
bel- és közoktatásügyi ministeri épitész- 
szel közösen megállapodtak az intézeti 
és klinikai szükségletek terjedelme iránt 
és e megállapodások fogják képezni alap- 
ját a költségvetésnek, melyre a szüksé- 
ges fedezetet a törvényhozásnál kieszkö- 
zölni, a látottak és hallottak alapján, 
közoktatásügyi ministerünk ismeri fel- 
adatának. 

Ez intézkedések tehát felölelik az 
összes orvoskari oktatás szükségleteit. A 
támasztott igények, a mint ismerjük azo- 
kat, mérsékeltek és minden felesleges 
tulterjeszkedés nélkül szorosan csak a 
tudomány kivánalmai körel -ebből azon- 
ban semmit sem engedve maradnak. Az 
öt elméleti intézet költségei, a mi épit- 
kezési igényeink mellett alapos remény 
szerint -nem sokkal terjednek tul egyet 
len egy budapesti egyetemi nagyobb in- 
tézet költségvetésén. A közkórház épité- 
sére az erdélyi himlőoltási alapban rész- 
ben legalább meg van a fedezet, a hiány- 
zó összegek pedig a mennyiben azok hu- 
manisticus czélokra vonatkoznak a bel 
ügyminiszteri, a mennyiben pedig tani- 
tásira, a közoktatás ügyi budgetet illetik. 
Hozzávetőleg becsülve, az öt intézet és öt 
klinika épités költségei felül fognak rug- 
ni egy millió forinton. 

Hisszük és közoktatásügyi miniszte- 
rünknek a pesti intézetek és kórodák 
......... 

nyü feladat azok sorába jutni. Irói tehetség ma- 
gára nem volt elegendő, szükség volt kipróbált 

bátorságra és tetterőre, szükség esetére a toll 

mellett forgatni kellett a kardot is, a kalamaris 

mellett a pisztolyokat is kellett kezelni, és mi- 

előtt a szentély kapuja megnyilt, néha valódi 

szigorlatot kellett kiállni és tökéletes gyónást 

tenni. Littré, a később oly hires férfi, saját val- 

lomása szerint, a „Nationale-nál igen hosszu 

időn át teljesitett hirlapirói napszámos munkát, 
mig egyszer Carrel igy kiáltott reá : „Üljön már 

egyszer közénk, ön muukatársunk.. - És csak 
akkor foglalhatott helyet a tehetséges ifju a ke- 

rek asztal meljett, mely körül naponkint hadita- 
nács tartatott, a hol minden czikk közösen meg- 
beszéltetett, s hol a Bourbonok sorsa felett ha- 

tároztak. Mert ama lapocskák oly hatalmasok 
voltak, hogy recsegésüktől megremegett egy 

trón és papirjukból egy elvakitott nemzedék 

számára lehetett vágni halotti szemfedőt. 
Kicsi hirlapok - drága hirlapok! Egy oly 

telenyomtatott papirrongy belekerült évenként 
száz frankba is. Akkor még az volt az elv, hogy 
az előfizető, napjainkban a kigondolható legkö- 
vetelőbb teremtés, fizesse meg lapját tartalmának 

teljes és valódi értéke szerint. A lap akkor még 
ezikkei után akart élni és elképzelhetjük, hogy 
ily magas árak mellett, az ujságolvasók nem 
épen a legnagyobb tömegekben ostromolták a 
kiadóhivatalokat. Minden hirlap egy bizonyos 
szerény számu előfizetővel elégedett meg. 

Egy szép napon egy még teljesen isme- 
retlen ifju, azon kérdést veté fel magában, ha 
vajjon nem lenne-e előnyösebb a viszonyt meg- 
forditani, az előfizetők számát szaporitani és az 
árakat leszállitani ? Semmi sem volt egyszerübb, 
semmi sem volt nehezebb. Dörgő nevetés hang- 
zott fel a főváros összes szerkesztőségeiben, midőn 

sajátságos terv köztudomásra jutott. Olesó ujsá- 
gok ? Hová gondol ez ember? Talán felfedezte 

1881. 

épitése körül kifejtett erélyét ismervén, 
megnyugvással vagyunk az iránt, hogy 
a jövő törvényhozás kedvező alakulása 
mellett e látogatást mielőbb a kivánt si- 
ker fogja követni. 

A magyarországgali unio és alkot- 
mányos életünk -ide s tova már egy év 
tizede - hogy megtestesitették az orvosi 
felsőbb oktatás terény is azon eszméket, 
melyek Apáczai Csere János óta oly sok 
erdélyrészi fenkölt gondolkozó álmait al- 
kották. 

Ma már azon fiainknak, kiket nemes 
hajlamuk és emberszerető ösztönük arra 
vezet, hogy életüket szenvedő társaik 
gyógyitásának szenteljük, nem kell e tu- 
dományuk megszerzése végett messze to- 
va zarándokolni, hanem eltanulhatják ez 
ismereteket itthon a házi tűzhelyen, -fé- 
nyünk, büszkeségünk - saját tudomány 
egyetemünkön. 

Manap már e pályára oly fiaink is 
könnyen reá adhatják magukat, kiknek 
még csak pár év tized előtt is, anyagi 
körülményeik miatt le kellett volna mon- 
dani a fáradságos és költséges orvostudo- 
ri oklevél megszerzésétől, mely pedig 
akárhol tisztes társadalmi állást és elég- 
gé biztos kenyeret ád a kitartóan küzdő 
részére. 

Kisebb városaink, falvaink népessé- 
ge lassanként el lesz látva - a mi fa- 
junk egészsége érdekében oly annyira 
kivánatos - a szükséges orvosi szakérte- 
lemmel is - mint el van látva már a 
közélet más terein elegendő számu pa- 
pokkal, ügyvédekkel, tanárokkal, hivatal- 
nokokkal. 

Összehasonlitva e viszonyokat csak 
a tiz esztendő előttiekkel, is a megcsökö- 
nösödött pessimismusnál egyéb aligha 
tudná más eltagadrá. azag éren- véghez 
ment óriás haladást. 

De a fejlődés első lépcsőjén megál- 
lani nem szabad. Hozzá kell juttatni egye- 
temünket mindazon segéd-eszközökhöz, 
melyekkel tanitványainak a mai idők 
szellemének megfelelő 
adhat, a melyekkel továbbá intézetei azon 
helyzetbe juthatnak, hogy a szorosabban 
véve pártialis érdekü szakoktatáson kivül 
megfelelhessenek az alapitók által hozzá- 
juk kötött és az egész állam összeség 
kultur fejlődésére kiható egyemesebb je- 
lentőségü hivatásuknak is. Igaz, hogy e 
segéd-eszközök megadása tetemes áldo- 
zatot követel, de „a kulturára kiadott 
pénz gyökeret ver a földben és megtermi 
áldásthozó gyümölcsét." 

a módot, hogyan lehet kétszer kettőből öt? És 
vajjon ki ez a csodabogár? Senki sem tudja, 
honnan jő, hol, mikor és kitől született ? Sveic- 
ból származik-e, a mint némelyek, vagy Páris. 
ban, a mint mások állitják ? És neve? Hogy 
hivják e vakmerő ujitót? Ki tia Senki. Még 
ő maga sem. Vajjon Delamothe nek hivják-e, 
a mely név alatt katonai pályán megpróbálko. 

zott, azután pedig egy váltóüzletbe szegődött, s 

egy kevés laktanyát, azután meg igen sok tőzs- 
dét izlelt? Es végre vajjon valóban Girardin 

Emilnek hivják e, a mint magát legutóbb nevezte 
és vajjon valóban Girardin Sándor tábornok fia-e, 
a mint magát elég vakmerőn nevezte? Es e 
törpe, kiről senki sem tudja, honnan jött, ha vaj- 
jon párisi-e, franczia-e, vagy hogy általában 

vajjon ember.e, elég vakmerő lenne hirlapirodal- 
munkat alapjában megváltoztatni és oly forra- 
dalmat idézni elő, milyet a Bastille bevétele vagy 
a krinolin letünése óta nem éltünk ? 

A fiatal Girardint nem rettentette vissza a 
ezéh lármája. Ő és eszméje elválválhatlanok 
voltak. Az ő boldog álma, az olcsó ujság életbe 
kellett lépjen, daczára elleneinek. Mint valami 
élő kérdőjel csatangolt a boulevardokon és igen 
nehéz volt kiokosodni e fiatal emberből, a ki 

bizalmas ügyeit egy épen nem jelentéktelen mű- 

ben az egész világ elé feltárta, minden nap más- 
más névvel állott elé és azon kérdésekre, me- 
lyeket kora iránt tettek, vállat vonva igy vála- 

szolt: „huszonkettő és huszonhat év között.4 - 
Meglehet, hogy ő maga sem volt tisztában 

magával és saját ezéljával. 

Biztosan csak azt az egyet nitte, hogy az 
ember egy palotában kényelmesebben lakhat 
mind egy padlás szobában, hogy egy csinos fo- 

gaton kellemesebben haladhatni, mint saját al- 
kalmatosságával, s hogy egy millió sokkal ke- 
rekebb összeg, mint száz frank. - Milliómos 
akart lenni, lovakat és hintókat birni, az eliseei 

modern képzést 

Kolozsvár, szombat, május 14 
Mert közoktatásügyi miniszterünk je- 

len látogatásában az elhatározó lépést lát- 
juk rég táplált jogos reményeink megva- 
lósitására; teljes szivünkből üdvözöljük őt 
Kolozsvár városában, széles Magyarország 
e második kultur központjához. (dr.) 

Kolozsvár, május 13. 

(Dr.) Mire e soraink a sajtófesték révén 
napvilágra jutnak, valószinüleg már tudva lesz 
a nagyszebeni román conferentia határozata, s 
ha tegnapi táviratunk jóslata nem csal, ki lesz 

nemzeti autonomiát s talán még a territorialis 

legalább a mennyire a távirati kivonatos közle- 
ményből kivehető, egész határozottsággal evel a 

kilátással kecsegteté a gyülekezetet, sőt, a mint 
ugyancsak tegnapi számunk szebeni rendes tu. 
dósitásából látható, a zárt ülésezés dictioi még 
ez aspiratiokon is jóval tuljártak s olyán per- 

1882, hanem 1862 következnék; mintha 1867 
nem is létezett volna; mintha Szent Ielván ko- 
ronája nem is érinti vala I. Ferenéz József föl- 

Nagyszebenben GeneralGouverneur székelne, 

grófnak állana a világ. ! 
A főtisztelendő elnök Csehország példájára 

való hivatkozásáról mit mondjunk? Nagy való- 
szinüséggel hiábavaló volna minden argumen- 

egy sorban tudja tenni nehány agitator és nép- 
ámitó ábrándképeit a cseh nemzet történelmi 
jog fejlésével; a mely a két farku oroszlán czi- 

merének területéhez s a bécsi Burgban őrzött 

cseh koronához méri az 1848-iki törvények nagy 
lelküségéről emancipált román ajku magyatpol- 

gárok tévutra vezetett aspiratióit s azt hiszi, 

hogy nemzetiségi és önkormányzati érdekeinek 
szolgál, ha a magyar alkotmány közjogi alap- 
jainak megsemmisitésére tör - mert, nyilván, 

maga sem hiszi, hogy önáltatáson alapuló vá. 

gyai másként megvalósulhassanak, mint e höz- 

jogi alap szétrombolása árán. i 

Ez a közjogi alap volt az, a mely 1848. 
ban a román ajku jobbágyságot a szolgaság 
földéről a szabad magyar állampolgárság küzd- 

véres verejtékkel más számára mivelt anya- 

gét minden román ajku polgárnak épen abban 

őscsaládja valaha birta s birja, szóval, e közjogi 

alap tette szabad önjogu polgárává a hazának 
————..—.—— 

mezőkön lakni - és valóban ez volt a legjobb 
válasz, melyet a kérdőjel adhatott és e válasz 
nem is váratott magára. 

Ma, midőn az olcsó ujságok eszméje már 
régen megtestesült, mikor valamely hirlap ára 
és müködése között már semmi arány nincsen, 
sajátságos ingerrel bir visszapillantani és meg- 
figyelni a fiatal Girardint, hogy valósitotta esz- 
méjét. Nem találta meg azonnal a szerencse 
széles utját, hanam kezdetben mindenféle mel- 
lékösvényeken bolyongott. Mindenekelőtt az ol- 
csó szerkesztés problemáját oldotta meg és pe- 
dig oly gyökeresen a mint csak épen lehetett. 
Előre is kitörült minden szerkesztőségi költsét 
get. Minő szüksége volt neki eredeti czikkekre, 
mikor elég ujság volt, a melyekből a legszebb 
dolgokat gyönyörüen ki lehetett vágni. 

(Folyt. köv.) 

A LÁMPAGYUJTÓ. : 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszonnyolczadik fejezet. 

A csalódott udvarló. 

I(Folytatás.) 

Élénken merült fel ismét Trudka 
emlékében azon napon, midőn Grahamék- 
kal találkozott New-Orleansban és eszé- 
nek mindenesetre dicséretére válik, hogy 
midőn magában összehasonlitotta Gertru- 
dot a divatvilág hiú leányaival, előbbi 
végetlen sokat emelkedett becsülésében. 

amaz emlitett reggelen, midőn látható 
nagy örömmel ismerte fel őt az utczán, 
s haza kisérte, s a szavaiban, s modorá- 

mondva a román passivitás folytatása mindad- 
dig, mig, a csehek példájára, a magyar korona 
területén élő románok is meg nem nyerik a- 

főnhatóságot 1s. Az elnöklő főpásztor beszéde, 

spectivákát nyujtotta, mintha a jövő évben nem 

kent homlokát s ős Buda várában Statthalterei, 

Bécsben pedig Schmerlig lovagnak és Nádasdy 

tatió, egy olyan gyülekezettel szemben, a mely 

egyformaságot 

homokjára kisegitette; ez tette urává az előbb 

földnek; ez adta meg jog- és hivatal-képessé- 

a mértékben, a milyenben a honszerzőt bármely 

Nem is habozott, elmondani ezt neki 

mindazokat, kik a balázsfalvi „szabadság meze- 
jén" betörték a nyitott ajtót s kik ma Nagy- 
Szebenben hálátlan, igaztalan vádakkal illetik 
azt a nemzetet, mely testvérül fogadta, szabad- 
dá, egyenjoguvá tette, fejlődés:képességre segi- 
tette őket s mindezekért nem kér, vár egyebet, 
mint tiszteletét a koronás királyfi esküvőjével 
szentesitett alkotmánynak és törvényeknek, vé. 
delmét a közös hazának s szolgálatát azoknak a 
közös érdekeknek, melyek egyként hivnak élni 
s halni e földön mindnyájunkat s melyek eláru- 
lásáért, sem földön, sem égben bocsánatot nem 
várhat senki, bármely nyelven imádja istenét. 

Legyen a szebeni határozat akármi - mon- 
dá Szebenben a főpapi elnök - meg nem sza- 
kithatja a románok egységét. 

i Legyen a szebeni határozat akármi - mond. 
ja Szent István koronájának minden hű alattva- 

lója - meg nem törheti Magyarország egységet, 
meg nem semmisitheti a vérrel szerzett alkotmány 

erős várát. 

E vár magába fogad és véd minden igaz 
bolgárt s valamint elég erős e védelemre, elég 
erős a maga megvédésére is. Ha meg nem birta 

törni annyi évszáz, annyi zord vihara, nem fog 
kártyavarként összeomlani a szelhajtók és leve- 
gőbe vagdalkozók szóözönétől sem. 

Más fajta támadásokat is látott már s nem 

egyszer történt, hogy a támadók feje vérze el a 
vár ormain.. . 

KI e. 

Romangyülés. 
A Negyezebeni román választó eértekezlet. 

X NagySzeben, mij. 12. 1881. 
(8aját tudósitónktól.) 

Városunk csendjét nem nagyon zavarta 
fel a most folyó román értekezlet, s csak az 

feledteti a nyugalmas és meg 
szokott jámbor szász arczok mellett fel-feltünő 

román pap veres öve. 
14-én gyülekeztek a küldöttek s az e nap 

estvéjén a Hermann kertben megtartott ismerke. 
désen, melyen mintegy 120 tag jelent meg, 
Baritz György az ismert elvü publicista üdvözlé 
a megjelenteket, beszédében: bár a körülmények 
s maga azértekezlet czélja által kényszeritve 

némi politikai mozzanatokat is fölhozott az, mégis 

higgadt s minden nemzetiségi szenvedélytől ment 
volt. Szenvedélyességtől s nemzetségi phrazisok- 
tól hemzsegett a brassói küldött jelen napokban 
hiressé vált Diamandi Manole beszéde. 

12.én d. e. ,11-kor nyilt meg az erdély- 
részi románok értekezlete, - Popea érseki vi- 
carius s a központi bizottság elnöke megnyitó 

beszédében hangsulyozta, hogy 1867-től fogva, 
tehát az alkotmányos korszak beálltától, lehetet- 

len volt a románoknak az országgyülésen részt 
venni, lehetetlenné tette ezt és teszi most is a 

ban rejlő több melegség és való érzés. 
mi eddig hiányzott belőlük, nyugtalanit- 
ni kezdték Gertrudot, s részéről azon ko- 
moly szándékot érlelték meg benne, hogy 
lehetőleg kerülni fogja társaságát. 

Nem sokára, látni fogjuk, mily ne- 
héznek találta ez elhatározás kivitelét. 

A fentebb elbeszéltek utáni napon 
mr. Graham délfelé a városból hazatérve, 
a fiatal hölgyeket a terrasse-on ülve ta- 
lálta, hozzájok lépett, s a magával hozott 
reggeli lapot kibontva, átnyujtotta Kitty- 
nek, felszólitván őt, hogy olvassa el neki. 

- Mit olvassak belőle? kérdezte 
Kitty, csaknem kedve ellenére fogva ke- 
zébe a hirlapot. 

- Legelőbb is a vezérczikket, ha 
oly szives leszel. 

Kitty ide-oda forgatta kezében az 
ujságlapot, szemeivel gyorsan átfutotta a 
sorokat, s aztán kijelentette, hogy nem 
találja a kivánt czikket. 

Mr. Graham bámulva tekintett reá, 
aztán hallgatva mutatott ujjával az iflető 
helyre. 

Kitty elkezdett olvasni, de alig ol- 
vasott el pár mondatot, midőn mr. Gra- 
ham szavába vágott, s türelmetlenül 
mondá: 

- Ne olvass oly habarva. egyetlen 
szót sem értek. 

Ekkor Kitty az ellenkező hibába 
esett, s a szókat oly kiálhatatlanul kezd- 
te nyujtani, hogy hallgatója ismét félben 
szakitotta szavait, s kérte Bellát, hogy 
olvássa ő tovább. 

Bella kivette a duzzogó Kitty kezé- " 
ből a hirlapot, s szerencsésen végig ol- 
vasta a vezérczikket, azonban párszor ne-



tovább. 

fennálló választási törvény, mely által a' romá- 

nmnok arányos képviselete ki van zárva. lzen 
állapotok tarthatatlanságát kiemeli s példaként 
emliti föl Horváthországot, mely teljes önállósá- 

got vivott ki s a cseheket, kik 12 évi merev 
passivitás után már majdnem mindazon eredmé- 
nyeket elérték, melyekért küzdöttek. Bizik a 
román nép életrevalóságába ; nehéz problema ez 
a mai, de nem oly nehéz, bogy megoldása ne 

sikerülhetne s hogy a majdnem 3 milliónyi román 

nép jogait ne érvényesithetné, reméli, hogy 

egyenetlenség nem lesz a Képviselőki között s 
hogy bármi lesz az értekezlet határozata, a T0 

mánok között fenn fog állani a teljes solidari- 

tás. Üdvözli a megjelenteket s az ülést mog- 

Az erdélyrészi román választók ideiglenes 

elnökévé Popea. Vicarus, jegyzőknek dr. Isacu 

Aurél és dr. Pop ügyvédek választattak meg. 

Az igazoló bizottság jelentése szerint 101. er 

délyrészi küldöttség igazoltatott. 
Felolvastattak a bécsi és budapesti ro- 

mán ifjuság által küldött üdvözlő táviratok, me- 

lyek viharos tetszéssel fogadtattak. 
Baritz György a központi bizottság titkár 

ja jelentését olvassa föl; előadja, hogy jelen ér- 

tekezlet az 1878 évben tartott értekezlet kifo- 

lyása, kiemeli az Erdélyben divó választásitör- 

vényt s bizonyitani igyekszik ennek igazságta 

lanságát. Adatokat sorol töl az erdélyi válasz. 

tó kerületek, népességéről s ezzel kapcsolatban 

bizonyitja azt, hogy daczára annak, hogy a ro- 

mánok számra nézve legtöbb kerületben. több: 

ségben vannak, a választási törvény, legtöbb 

helyt kizárja meglehetőségét is annak,Pogy r0- 
mánt válaszszanak képviselőnek. Jelentése tudo- 
másul vétetett. 

Ezután Coroján Gyula kolozsvári ügyvéd 

lépett először fel az inditványózok közöt: (Indit- ; 

vány alatt csatolva van.) . 
Beszédében szenvedély, elfogultság nem- 

zetünk ellen s az állam ellen, melyuek tagja 

nyilatkozik. am 
Idézi Barnutiu szavait, hogy a nép, melyet 

avarok, gothok, gepidák, hunok, tatárok nem 

Tráján, nemesak személyi, hanem nemzeti sza- 

badságot követelk 0 ca 
Utal a történelemre, mely bizonyitja, hogy 

a mi csekély előnyt néha a románok nyertek, 

azt csak a dynastiának köszönhetik, melyhez év- 

századokon keresztül oly szorosan ragaszkodtak, 

kiemeli, hogy az eskü, mit a román ösök 1848- 
szebeni értekezlet is mindenben egy lesz. Legye- 

nek fáradozásai a kivánt eredmény által ko- ban a „szabadság mezején" tettek, most is szo- 

ros kapcsot képez. „Az érzelem, melyet keb- 

lünk rejt, velünk fekszik ugyan le, de csak az- 

ért, hogy kellő időben érvényt szerezzen ma- 

gának. ; 

Mindezekből kivehető, hogy a szenvedély 

mily magas fokára emelkedett a szónok, midőn 

még a mythologia homályába is behatolt s erő- 

nek erejével a szellem idéző szerepét játszotta. 

Beszédét viharos „se treiasco" és taps követte 

s tett inditványa véleményezés végett a 30. tagu 
bizottsághoz tétetett át. si 

Az értekezlet d. u. 2 órakor záratott be. 
Délután 1/,8 órakor nyitotta meg Popea a Ma-- 
gyar és Erdély részi románok értekezletét. Az 
összértekezlet elnökévé Popea, alelnökökké Dr. 
Rátiu és Pap György orsz. képviselő,"jegyzőkké 

Hosszu L. Ferencz ügyvéd és Stancscu ügyvéd 
választattak meg. 

olvasni is el, egy-egy mondatot. 
- Öhajtja, hogy még valamit ol- 

vassak sir? kérdezte nagybátyjától. 
= Igen. Leszel szives a „Hajózási 

hirekre" nyitni, s felolvasni az utasok 
névsorát ? * 
Bella szerencségebb volt Kittynél, s 

megtalálta a kivánt helyet, s elkezdett 
„Canton ápril 30 kán az Anna olvasni: 

Maria hajókapitánya Ray horg - 
- Mit tesz ez ? 
- Horgonyt vetett, 

- Hogy - szótagolá tovább Bella, 
s borzasztó zavarttan nézett ki. 

- Ostoba, mormogta fogai közt mr. 
Graham, csaknem kirántva kezei közül a 
hirlapot. Azt sem tudni, hogyan olvassa 
ki a hajózási hireket! Hol van Elint 
Gertrud? O az egyedüli leány, ki min- 
denhez értett. Nem hivnád őt ide Kitty ? 

Kitty elment, bár kissé vontatva, 
hogy elhivja Gertrudot, s mondta neki, 
hogy mit kell tennie. Gertrud meg volt 
lepetve, azon naptól fogva, midőn kije- 
lentette volt, hogy elhagyja mr. Graham 
házát, soha sem lett felszólitva az olva- 
sásra; de most azonnal engedelmeskedve 
a hivásnak, kijött, leült azon székre, 
melyet Bella az ablaknál üresen hagyott 
volt, elkezdte olvasni a hajózási tudósi- 
tásokat és a nélkül, hogy többet kérde- 
zősködnék tovább, mind azon hireket, me- 
lyekről tudta, hogy Graham ur szeret - 
gyelembe venni. 

(Folyt. köv.) 

álló bizottságot. küld ki ] 

ki is visszakellett térni, s értelmesebben Í 

természetesen, 

Összesen 54 nagyarországi küldött s 

Erdélyrészi küldött igazoltatott. Az összgyülés 
tagjainak száma 157. Megemlitem egyenként: 

Pap György. Cosma Parthén és Mihályi Péter 

orsz. gyülési képviselőket és Babes Vinczét, a 

gyuülés legnagyobb része papok és ügyvédek. 

A más nemzetiségü közönség nem érdek- 

lődik s a terem karzatán csak Román theologu- 

sok s szebeni román hölgyek láthatók. 

Coroján Gyula kolozsvári ügyvéd 

OlOA aáltalteott javaslat. 

,Tekintve, hogy a román nemzetnek meg- 

van már a maga 1848-ban a szabadság meze 

jén (campulu libertatei) elfogadott politikai pro- 

grammja és ezen, programm már eskil által is 

megerősittetett. (Az ismeretes 1848 május 16-ik 

balázsfalvi 16 pontból álló programm értetik 

itt. Szerk.) ; 

: Tekintve, hogy ezen programm el van ös- 

merve, mint olyan a román nemzet összes fiai 

által, s mindenben megfelel a nemzet igaz pos- 

tulatumainak még a mai körülmények közt is; 

Tekintve, hogy egy ügy, mely addig ter- 

jedne ki, hogy az Erdélyben lakó román nemzet 

a budapesti országgyülésen részt vegyen, ha 

csak a jelenleg vezető férfiagkal barátságos és 

testvéries megegyezés megkisérlése végett i, 

ugy látszik egy részről, mint olyan, melynek 

semmi következménye nem lenune - másrészről 

azon eljárás ellenkező lenne az eddig követett. 

politikával, de sőt épen ellenkeznék az 1848 évi 

nemzeti programmal. mi 

A gyülés kinyilatkoztatja, hogy mig a ro 

mán nemzet nem fog részesíttetni minden jogai-, 

ban, melyeket és melyek neki illenek - med- 

dig nem lesz elösmerve, mint önálló nemzet, 

mely önállóan intézhesse ügyeit egybehangzóan 

az osztrák birodalommal - nem fogja magát 

képviseltetni a b.-pesti országgyülésen. 

Egyuttal ezen nemzeti gyülés protestal min- 

den törvényellenesség ellen, mely okoztatott és 

okoztatik napról-napra és ezen protestálásnak 

ad pyilvánitást a civilisált világ előtt is, mely 

czélra egy rendes elnök vezetése alatt 9 tagból 

nbaci Coroján Gyula. 

A bécsi román ifjuság következő üdvözlő 

sürgönyt küldte: „A bécsi román ifjuság teljes 

bizalommal üdvözli a nagyszebeni román con- 

ferentiát. A román minden nagyobb Ipillanatban 

bizonyiítékát adta solidaritásának, a jelen fontos 

ugy is következtetni enged minket, hogy a nagy 

ronázva. ] 

A Budapest üdvözlő sűrgönye igy szól : 

aA budapesti román ifjuság élénk tetszéssel űd- 

vözli a nagyszebeni választó értekezletet. Szol- 

gáljon ezen conferentiának eskü által erősitett 

politikája a román nép nagyságára és boldogi- 

tására. 

Az ifjuság nevében: Dragos János, Mitru 

János és Metian János. 

Nagyszeben, május 13. (Saját tu- 
dósitónktól.) A 30 tagu. bizottság nagy 

része mai ülésében a passivitás mel- 

lett nyilatkozott, s ezt fogja a köz- 

gyülés előtt elfogadás végett javaslatba 

Birtokrendezési ügyben.) 

AAIólirt tisztelettel kéri fel a kir. törvényszé- 

kektől kiküldött eljáró törvénybiró urakat, mikép 

vegyék figyelembe a munkálatok hitelesitésére 

kitüzendő tárgyalási napok megválasztásánál 

azon körülményt, hogy a hitelesitő mérnök 

megjelenhetéséről már előre biztositva legyenek. 
Ugyanis az ország erdélyi és kapcsolt 

Trészeiben a birtokrendezési munkálatok hitelesi- 

tésére öt mérnök lett jogositva és pedig minden 

elkülönitett törvényszéki terület nélkül, bárme- 
lyik törvényszék által megidézhető ugy egyik 
mint a másik; azonban a mult év vége és je- 

len év eddigi eseteinél azon, az ügyre és külö- 

nösön a birtokosságra nézve igen hátrányos és 

elkedvetlenitő tapasztalokat szerezte falólirt, 

mikép az oljáró biró az előre kitüzött tárgya- 

lásra több esetben nem kaphatott hitelesítő mér- 

nököt, s már az összegyütt távolabb is lakó 

birtokosság és az eljáró birónak vissza kelle 

térnie, más határnapot kitüznie; mely körülmény 

által előidézett költségtöblet, időveszteség és az 

ugy elodázása a birtokosságot első sorban, a 

tárgyaló birót másodsorban a legkellenetleneb- 

bül érinti: a birtokosságé a költség és hátra 

maradás, a tárgyaló biró pedig zavarba jön már 

más helyekre kitüzött avagy tüzendő tárgyalá- 

saival. 
Továbbá a már kitüzött és a hitelesitő 

mérnök által elfogadott tárgyalásnak a müködő 

mérnök általi betegség vagy egyéb ok miatti 

elnapoltatása a hitelesitő mérnököt és kihozza a 

már előzetesen beérkezett felhivások és saját 

munkálatainak beosztott rendéből; mely körül- 

mény miatt ugy az ügy, mint a hitelesitő mér- 

nök szintén hátránynak és károsodásnak van 

kitéve. 

Alólirttal megtörtént az, hogy a működő 

mérnök bejelentett betegeskedése miatt, ugyan 

azon egy tárgyalást már kétversen napolta el 

a tárgyaló biró, ezen elnapolások után már más 
törvényszéktől jött a felhivás, ha nem is ugyan 

gyarországi küldött s két 

47. s 460 -0 

azon időre, de oly közeli napra kitüzött tárgya 

lásra, hogy azt már elfogadni nem lehetett, mi- 

nek folytán az utóbb érkezett felhivásokra meg- 

nem jelenhetését volt kénytelen bejelenteni. 

Megtörtént azon eset is, hogy a tárgyaló 

biró már gondoskodott hitelesitő mérnökről, de 

a megidézett egyén más helyen több ideig lé- 

vén elfoglalva mint számita s az elfogadott tár- 

gyalásra nem jelenhetvén meg, errőli jelentését 

a kellő időre nem küldhette be; mindkét eset- 

ben a tárgyaló birónak más hitelesitő mérnökről 

kell és pedig azonnalgondoskodnia, miután már 

a tárgyalási nap ki van tüzve, az idő eltelt és 

ép a tárgyalási napot megelőző napon szóit 

fel más bitelesifő mérnököt sürgöny által is; 

azonban a felhivott előre értesülve nem lévén, a 

legtöbb esetben már nem mehet el, hol beteg- 

ség, hol otthon nem léte, hol saját elfoglaltatásá- 

nak félbe nem szakíthatása miatt és nem marad 

egyéb hátra, mint a kitüzött tárgyalás elnapo- 

lása. 

Ilynemü elnapolások szülik az evel járó 

hátrány, idővesztés és költség többleti kellemet- 

lenségekből kifolyó elkeserdéseket és azon fel- 

jajdulásokat, hogy nincsen elég hitelesitő mérnök ! 
öt egyén nem képes a kivánalmaknak meg- 

felelni ! 
Nézetem szerint, eddigi tapasztalataimból 

kifolyólág nem öt, de több hitelesitő mérnökkel 

is megtörténhetik mindazon kellemetlenség a 

melyekről fentebb emlitést tettem; de megtörtén- 

hetik az is, hogy egyike vagy másika alig jut- 

hat el hitelesitésre, mint alólirttal történt, hogy 

az idén csakis május hó 16-ára száll ki először 

hbítelesitésre, a mát emlitett elnapolások és nem 

a kellő időben, hanem a tárgyalás előtti napon 

való késői felhivás szülte okoknál fogva 

Mindezen kellemetlenségeken, a legtöbb 

esetben. véleményem szerint, a következőleg le- 

hetne segiteni: Ugyanis a tárgyaló biró ne 

tüzze ki a hitelesitési tárgyalási határnapot mind- 

addig, a még nem gondoskodott előre hitelesitő 

mérnökről; azt pedig tehetné akép, hogy nem 

csak egyikének, de kettőnek, háromnak, sőt 

mind az ötnek ugyanegy időbea elküldi kérdő 

felhivását, mikép ezen és ezen napra le van-e 

foglalva? az öt hitelesitő mérnök közzül egyikét 

vagy másikát, avagy többeket is otthon találhat 

a felhivás és igy postafordultával akár sürgö- 

nyileg választ kapva, azonnal tájékozhatja ma- 

gát az illető eljáró biró és a határnapot kitüzve, 

biztos a hitelesitő mérnök megjelenéséről; mert 

ez esetben azok közzül, kik a felhivást megkap- 

va, megjelenésöket bejelentették, egyiket azon- 

nab értesitis akitükötbdárgyalási napról. 

Továbbá a müködő mérnöktől bejelentett 

betegségi esetet elnapolási okul elfogadni nem 

tartom oly oknak, hogy e miatt a tárgyalás 

meghiusuljon, azon hátrány és kárral szemben, 

mely ez által előidéztetik, mert ugyan is képvi- 

seltetheti magát segédje által is, kinek jelenben 

szintén alá kell irnia a sajátkezüleg véghez 

vitt oporátumokat; ezen ok csak ott leune elfogad- 

ható, a hol az illető mérnök maga dolgozik se- 

géd nélkül. 
Velits Lajos, 
hitelesitő mérnök. 

BELFOLD. 

sopron, 1881. május 10. 

(Örömünnepélyek Sopronban.)
 

Ma Sopron városa is megünnepelte a trón- 

örökös mennyegzőjét. A város mindenik házáról 

nemzeti szinü s itt-ott sárgafekete lobogókat len- 

getett a szél. A kir. törvényszék. Pénzügyigaz- 

gatóság s több más épületek zőld lombokkal 

voltak feldiszitve. Egyes házak falain pe- 

dig Magyarország és Sopron város czimereit 

lehetett látni, mellette virágokból kifonya egy 

nagy „R." és „St.4 betük emlékeztettek minden- 

kit a felséges pár egybekelésére. 

A tornacsarnokból a tűzoltók a városi ze- 

nekarral együtt reggel 6 órakor elindulva, nagy 

tömeg kiséretében, vidám Zeneszó mellett járták 

be a belvárost s a midőn az egyes hivatalok 

képviselői megjelentek : ünnepélyes kivonulás 

volt az „Uj kertbe." 
Az uj kert egyik legszebb része feldiszitve 

czimerekkel és lobogókkal, igen szépen vette ki 

magát. Két felől pedig két csoport fenyőfa ültet- 

vény volt a földbe félig beásva, melyet a nagy 

nap emlékére a város ültetett. Most Drukker 

József városi polgármester tartott egy rövid al- 
kalmi beszédet. Megem itvo, hogy nem két szál, 

hanem két csoport fát ültetnek jelképéül annak, 

hogy igy csoportosulnak szeretetükkel a fenséges 

személyek körül. Erre felharsogott a „Rákóczy 

induló és mozsárlövések közt a nemzeti szinü 

nyéllel és szalagokkal feldiszitett ásókkal meg- 

kezdődött a fáknak tölddel való béhantolása. Az 

első fat a polgármester, a másodikat Föepke 

Alíréd kir. tanácsos és pénzügyigazgató, a har- 

madikat Ilérics törvényszéki elnök stb. hantolta 

be földdel. A két csoportban összesen 76 fa 

ültettetett. A hivatalos testületek fejei után a 

közönség sietett egy-egy kis földet megmozditani 

az ásókkal, hogy mintegy része legyen az em- 

lékezetes ténykedésben. Egy pár darabot játszott 

még a városi zenekar és ezzel az ünnepély - 

miután jegyzőkönyvileg megörökittetett a neve- 
zetes ünnepély és a fák átadattak őrzés végett 

a főkertésznek - véget ért. 
A nemzeti szinü lobogók mellett a bajorok 

kék-fehér, Sopron város: piros fehér és a belgák 

sárga, piros s fekete szászlói voltak elhelyezve, 

de a sárga-fekete hiányzott! 
Szóval a magyar érzelmű polgármester 

befolyása mellett magyaros ünnepély vol ez! 

*) Tisztelettel kéretnek a helyi lapok ezen ezikk- 

nek átvétele és közlésére. 

A templomokban pedig hálaistenitiszteletek 
tartattak. ; 

A nagy nap emlékére a soproni nemeskeblü 
nők is a népkonyhában 200 szegénynek adtak 
ebédet - ingyen! No ezek a szegények is meg- 
emlékeznek, azt hisszük, e nevezetes napról és 
leginkább: a legjobb szivü nőkről! - Este a 
dalfüzér egylet dalestélyt rendezett a kaászinóban, 
mely szintén jól sikerült. - Beödy szintársulata 
pedig Tóth Kálmán: „A király házasodik" czimü 
jeles vigjátékot adta elő. Igen csinos allegoriai 
képlet előzte meg az előadaást s a társulat összes 
tagjai ez alatt e „Hymnust" énekelték. 

Nagy készületek folynak még itt egy május 
22.én rendezendő népünnepélyre, a mely a feu- 
séges pár egybekelésének örömére rendeztetik. 

No de erről annak idején bővebben, mivel 
a rendezők a sok mindenféle meglepetés közt, 
a mint halljuk, még diszmenetet is terveznek, 
csak ne legyen akkor is olyan hideg, mint ma 
volt, hogy a május daczára nagy kabátokban 
dideregve ültettük a fákat. 

Végül az itteni gazdag borkereskedő Flan- 
dorfernek nemes tettéről kell megemlékeznünk. 

Ugyanis nevezett ma a közös hadsereg és hon- 
védség minden egyes legényének egy-egy félliter 

jó bort adott. Ez nem megvetendő ajándék ki- 

vált ha a vitézek száma - mint itt - megha- 

ladja az ezeret! Aigner Ferencz. 

A TRÓNÖRÖKÖS LAKODALMA 

Az ünnepélyek után. 

Bécsből irják: A szünetnélküli izgalom 

napjai, a nagyszerüű ünnepélyek lezajlottak, s 

nem lehet csodálkozni, ha figyelemre és meg- 

jegyzésre méltó dolgok özönében, egyes - né- 

ha igen érdekes - részletek egészen elkerülték 

a figyelmet, vagy pedig helytelenül közöltettek. 

Utóhang gyanánt a következő részletek megér- 
demlik a fölemlitést : 

Mikor az udvar theára visszavonult, leg- 

többen azt hitték, hogy az udvar nem fog töb- 

bé visszajönni, és többnyire elszéledtek, a ka 

tonaság pedig visszavonult a redoute nagyter- 

mébe, a hol a buffet fel volt állitva. Most végre 
valahára mégis csak került hely a nagy táncz- 

teremben is, s lassankint kifejlődött egy csinos 

tánczmulatság, melyen ugyan nem jutott sok 

hely, miután a körülállók mindinkább összeszü- 

kitették a kört, de Hunyady szertartásmester, 

kinek nehány fiatal magyar mágnás segédkezet 

nyujtott, helyet csinált pálczájával a földre út- 

vén és helyet kérve. Sajátságos s idegenszerü 

látvány volt különben az, hogy a tánczoló höl- 

gyek kivétel nélkül állni voltak kénytelenek, 

miután azon körben, melyben a táncznak hó- 

doltak, sehol sem volt ülőhely. - A tánczoló 

hölgyek között sokan voltak az aristokraczia 

tagjai közül, a férfi közönség azonban többnyire 

az udvarhoz illetőleg a családhoz tartozó egyé- 

nek, majd mindnyájan katona ruhában voltak, 

de kard nélkül. Fél 2-felé ismét visszajött az 

egész udvar. Erzsébet és Mária királyné a te- 

rem előrészén pamlagra ültek. Stefania herezeg. 

nő és kisérete oldalt foglalt helyet. Már az előb- 

bi tánczok alkalmával kis kotillion-tourekat ren- 

deztek, most azonban egy valóságos, ámbár rö- 

vid ideig tartó kotillion vette kezdetét, tehát a 

hölgyek és urak ismét nem ültek le, hanem áll- 

va foglaltak helyet a körben. Hunyady jelt 

adott és egy egész sereg inas szebbnél szebb 

virágcsokrokat hozott be kis kosarakban, azon- 

kivül számos apró csokrokat, melyeket karra 

lehetett füzni. Ézek voltak a jelvények, melye- 

keot a tánczosnőknek kiosztottak. Erre jelt ad- 

tak a magasban álló Strauss Edének, ki vötös 

fírakkban vezényelte zenekarát; és megkezdő- 

dött a „Nordseebildert czimü keriugő. Rudolf 

trónörökös arájával kezdette meg a tánczot két 

tourt körültánczolva. A trónörökös másokkal nem 

tánczolt; Stefania azonban, ki nagy tánczked- 

velő és nagyon könnyen lejti a keringőt, má- 

sokkal is tánczolt. Ő felsége, ki a számos kö- 

rülállókkal folyton társalgott, kedvvel nézte a 

tánczot, s nenány perczezel 12 óra után jelt 

adott a visszavonulásra, mely után rövid idő 

alatt a bálnak is vége lett. 

Zsidóüldözések Oroszországban. 

A zsidóüldözések Oroszországban mind na- 

gyobb terjedelmet vesznek. Mert már nem csak 

Elizabetgrádta s Kievre szoritkoznak, de több 

apró városkára is és a legnagyobb vadsággal 

üzetnek. Erre nézve következőket olvassuk mai 

lapokban : 
Zmerynkában május 10-én roppant tömeg 

orosz kakap (polgár) megrohanta a vasuti állo- 

más közelében levő zsidókoloniát, s lerombolták 

majdnem az egész zsidóházakat, megsemmisi- 

tették minden holmijokat, sőt még a talált pa- 

pirpénzt is széttépték. Weieler s Pavlovszki pá- 

lyafőnökök családjaikat Voloczlykba vitték át. 

A vaspálya állomást a zavargók nem bántották. 

Proskurovból s Voloezyskból érkezett katonaság 

helyreállitotta e rendet. Körülbelől 100 személyt 

elfogtak, köztük több vasuti munkást is. 

A Kievben s környékén kezdődött rendza. 

vargások hétfőn este végződtek. - A zavargók 

visszavonultak a vidékre, miután czéljokat nem 

ismerik, nagy nyugtalanság uralkodik. A legva- 

dabb rombolások a Pakol városnegyedben s 

O-Kievben történtek. Brodszki szeszraktára és 
sörháza a csőcselék dühének áldozatául esett. 

Kiev környékén is számos elfogatást vittek vég- 

hez. Több fenyegetett épületet, igy pl. a cezu- 

korfinomitó gyárat kozákokkal és gyalogsággal 

rakták meg. Két ponton tüzérséget állitottak fel. 

Második nap a katonaság fegyvereit használta. 

Négy halott s több sebesült. Számos elfogatás 

történt. - 
Ugyanitt vasárnap délben Sachs Rafael s 

fiai varsói czégnek sándorutczai gyarmatáru úz- 

lete előtt körülbelől 20 oroszból álió csoport 
gyült össze, mely erőszakkal feltörte a bezárt 
üzletet s ott feldult mindent, a boltból az áru- 
kat az utczára hányták ki, a készpénzt elrabol- 

ták s aztán betörtek a Sándorutczában levő töb- 

bi boltokba, igy több ruhakereskedésbe. Az orosz 
kakapik száma rövid idő alatt 500.-ra szaporo 
dott, majd mindnyájan felöltöztek a rablott ru 

hákba. Később a Podolia térre mentek a rablók, 

hol a zsidók ellentállást fejtettek ki, de az el- 

lenállókat a zavargók agyonverték. Két óra 
alatt a széttépett vánkosokból a Podolia téren 
egész tolltenger képződött, a vér patakokban folyt. 

A katonaság, melynek csak látszólag kellett a 

megtámadott laknak segélyt nyujtani, lassu lép- 

lekben követte a tömeget, mely a térről a szom- 

széd utczána tódult, hol Drentelen tábornok ko- 
csijából felemelkedve fenyegetőleg kiáltotta a 
népnek: „El rablók, mert lövetek 14 A tömeg e 

parancsot azonban semminek vette Drentelent 

tovább lökték s a társaságában levő ezredesnek 
fejét betörték. A katonaság megakadályozta, 

hogy a csőcselék a kreszeztik téren is, hol a 

gazdag zsidók laknak, raboljon, a rablók tehát 

a Sándorutczába s a Podolia térre indultak visz- 

sza a gabona raktájak irányában s a Szlomia' 

kan, hol a zsidók is laknak, ujra megkezdették 

a rablást. Mindez d. u. 4 óráig tartott. Ezideig 

teljesen feldulták a zsidók által lakott utczákat, 

a zsidók nagy része elmenekült a vasuton, akik 
azt nem tehették, a városon kivül szabad ég 

alatt ütöttek tanyát. - Brodziezki meggyilkol. 

tatásának hire valótlan. Brodzicki Bécsbe utazott. 

Vasárnap délután a nyugalom helyreállt, de hét 

főn egész nap tartott c zsidómészárlás. Valósá- 

gos vérfürdő volt. Legalább 3000 orosz polgár 

rabolt, fosztogatott, gyilkolt. A rablók a Zytians- 

kautczába hatoltak, hol Brodski bankárnak ser- 

főzője s pálinkatőzője van, felakarták azokat 
dulni. A katonaság ellenállt A mint a kövek 
több katonát megsebeztek, a főkormányzó noha 
Pétervárról mindeddig semmi erre vonatkozó 
utasitást nem kapott, lövetett a tömegre, aztán 
katonasággal körülvétette a zavargókat s elren- 
delé a fosztogatók eltogatását. Ezáltal a zavar- 
gást pillanatra lecsillapitotta: Kievben valóságos 
hadiállapot van. A Kreszutok utczát 350 katona 
tartja megszállva. Hat katonát agyonuütöttek, 
többet megsebesitettek. Száz meg száz zsidó, 

részint agyonüttetett, részint megsebesült. Város 
szerte óriási félelem uralkodik. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 
A „Kemény Zsigmond társaság" májusi 

üléséről. ! 

(Vége.) 

Regtelök falu ma már nem létezik, szom: 
szédai voltak a Pestvármegyei, Pardi, Palotáa. 
Hartyán (más néven Mező.Szent-Márton) és Szent- 
Mihály faluk, ezek közül is csak Palota áll fenn 
s a pusztáváa vált Sz.-Mihály létezik. Regtelök 0 
szerint Pest mai határához közel feküdt. Regte 
lök faluban laktak a királyi regösök vagy rege 
sek. A királyi udvarban szerepelt regtelki kirá: 
lyi regösök, már I. Károly királyunk korában 
elenyésztek ugyan, de hogy a regelés szokása 
népünknél lakmározások alkalmával ezután több) 
mint 200 év mulva is nagyban divatozott, bizo 
nyitja Heltai Gáspár, ki Kolozsvártt 1552ben 
nyomtatott munkájának: „A reszegsegnec és 
tobzodásnac vesz delmes voltáról való Dialogus" 
ának Kendi Antalhoz intézett ajánlatában a rő 
gelő hétről (Karácsony közepe és ujév között)) 
nyomatékos szavakkai emlékezvén meg. Később 
a regelés - az egyház kárhbztatása és tilalna 
miatt - mindinkább kezdett enyészni népünknél 
annyira, hogy gyakorlata korunkban csak Zala 
vármegye Göcsej nevezetü, palócz szójárásu " 
dékén és Udvarhelymegye egyetlenegy falujábal 
Kénoson maradt fönn. 

Irodalmunkban a „regélést szokását leg 
először Plander Ferencz novai esperes ismertetté 
a Tudományos Gyüjtemény 1838-ki évfolyamá 
ban „Göcsejnek esmérete" czimü czikkében. 

Mutatványul álljon itt egy pár sor a be 
cses ismertetésből. 

„Nehány serdülő ifjak, - irja Plander- 
Szent István vértanu estvéjén (decz. 26.) külő 
nösen azon házaknak ablaka előtt, a hol férjhe4 
menő leányt sajditanak, a következő danajt 
éneklik : 

Kie' fő' gazda 
Szálljon Isten házadra 
Serege magáé, 
Orző angyaláé, 
Vetött asztaláé 
Telö poharáé. 

Megsült kappanjáé 
Bár a mi asztalunk szent ótár vóna, 
Bár a mi kenyerünk szent ostéa vóna 
- Rök, ökör, régi törvény, hajj regő rajtun 
Azt is megengedte a nagy ur Isten. 

Adjon az ur Isten ennek a gazdának 
Egy hód fődet, száz kepe buzát, 
(Árpát, zabot, hajdinát) 
Ezer mennyi köblét. 
- Rök, ökör, régi törvény stb... 

Adjon az ur Isten ennek a gazdának 
Akkora disznót mint egy borgyu, 
Akkora szolánát mint egy ajtó, 
Akkora háját, mint egy csávás sajtáf, 
Akkora órgyát, mint egy mestergerendő 
- Rök ökör, régi törvény stb... 

Adjon az ur Isten ennek a gazdasszonnak 
Egy tik alatt száz csirke fiat, 
Egy lud alatt száz zsiba fiat, 
Egy póka alatt száz póka fiat, 
Egy réczo alatt száz récze fiat. 
- Rök ökör, régi törvény stb... 

Itt is vagyon egy szép livány, 
Kinek neve Gyudi, 

Amott vagyon egy szép legény, 
Kinek neve Gyestok, 

Isten meg ne mentse, 
Kebelébe ejtse... stb. stb. 

S igy tovább minden hajadont és legé5) 
a háznál kiregelnek. 

Végre ekép fejezik be danájukat : 

Ha beeresztőnek, 
Becsiszogunk, becsoszogunk, 
Cserfakéreg a bocskorunk, 
Hajdina szóma a köntösünk. 
- Rök ökör, régi törvény stb..- 

Szegen vagyon csatos erszén, 
Abba vagyon két száz garas, 
Fele e gazdáé, 

"a



Fele szegény regélőké. 
- Rök ökör, régi törvény sat... 
Később Torkos Sándor ismerteti a regé- 

lési népszokást. (,A regélés Zalamegyében' czi. 
mű czikkében, a Magyar Nyelvészet 1860-iki 
évfolyamában.) 

A kénosi regesek énekét a székely nép- 

költemények-avatott gyüjtóje és ismertetője Kriza 
János , székely regesek dalat czim alatt 
közlii 18 
HHosszas lenne részletezésébe bocsátkozn; 

az érdekes ismertetésnek, mely a „Századok" 
ban fog látni napvilágot. Nagy köszönettel tar 
tozank nagy mevü történettudósunknak, hogy 

hajdani nemzeti miveltségünknek rég elfelejtett 

egyik tényezőit, a királyi regösöket, megismer- 

tette a késő nemzedékkel. Kivánatos volna ezen 
hagyományos népszokásokat valamelyik arra 
hivatott nyelvészünknek a részletekig összeálli. 
tani, hogy az utókor számára legaláb irodalmilag 
fennmaradjon ! 
Szabó Károly felolvasását hosszas taps- és 

kitörő éljenzés követte. A zártülésben pedig 
Tolnai Lajos titkár (ki lemondását időközben 
visszavette) mondott köszönetet elismert tudó- 
sunknak a kitünő székfoglalóért. 

A társaság estére lakomát rendezett a 
Trangylvania szállóban Szabó Károly tiszteletére, 
kit más napra báró Apor Károly k. it. táblai 
elnök őméltósága, mint a társaság elnöke, hivott 
meg asztalához. A nyári szünnapok előtt még 
tart egy 
lesznek. 

r. 1. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1881. május 13. 

Helyi hirek. ! 

-Vasuti baleset. Az államvasutak 

helybeli üzletvezetőségétől a következő hivatalos 
értesitést vettük: A f. évi május hó 12.én köz- 
lekedett 1. számu gyorsvonat szikla omlás kö- 
vetkeztében a Brátka-Rév közti, 3-ik, alagut 

szájában kisiklott, mozdony és három kocsi 
serülésén kivül utasokon és személyzeten semmi 

baleset nem történt. A ma (május 18.) éjjeli 

gyors vonatok a vonal részén nem közleked- 

hetnek, azért csak Csucsáig, illetőleg Révig fog 

vonatok átszállitással fognak közlekedni. A te- 

het forgalam szünetet nem szenved. Kolozsvár, 
1881.dik évi május hó 13-dikán. -Éjszaki. 

következőket irhatjuk: A Kolozsvárról tegnap 
este Budapest felé elinditott gyorsvonat éjjel 2 

mnak bevezettetni: A mai 3 és 4 számu személyt 

Az utasok elbeszélése után e balesetről még a' 

rengeteg iszapot hagyva hátra. Mióta a gazd. 
intézet kertjét e mélyen fekvő monostori berek- 
be helyezték át a mostani szérüskert helyéről - 
most már harmadszor önti el s rombolja szét az 
ár. Pusztitani is fogja valószinüleg minden ta- 
vaszszal, kivált mióta az állami fausztatók mi- 
att a Kis-Szamos tele van fogókkal s gátakkal- 

E szomoru, de biztos kilátással szemben min- 

denesetre igen meggondolni való kérdés: vajjon 

az intézet jól felfogott érdekében nem lenne-e 

nemcsak czélszerü, de okvetetlenül szükséges - 
alkalmasabb s vizveszélynek kevésbé kitett he- 
lyet keresni a kertnek addig is, mig az eddig- 

tett befektetések nem fognak még ujakkal sza- 
porittatni. Ajánljuk az intézők komoly figyel- 

mébe e kérdést. 

- Nemzeti szinház. Tegnap Borow- 
szky k. a. jutalmául kevés számu néző közön 

ség előtt adatott „Marénya". A tehetséges és 

törekvő szinésznőt - tegnap is pár igen sike: 

rült és hatásos jelenet után sok tapsot aratott - 
rokonszenvesen fogadta közönségünk. Négy szép 

koszorut kapott. Az előadás általában nem tar- 

tozott a jobbak közé Sem Szacsvay, sem Gye. 
nes nem voltak készülve. A jutalmazottan kivül 

egyedűl Farkas Irma asszonyról szólhatunk el- 
ülést a társaság. Május 18. szakülések 8y yól szólatapk e 

ismeréssel. A kőzönségnek egyébiránt a szinpa: 

don szereplőkön kivül az egyik páholy publicu- 

ma is szolgált előadásokkal. Hangos beszéd és 
vidám nevetés hallszott ki, onnan időnként. A 

közönség élvezetét csak az zavarta, hogy a mig 
e páholybeli előadás tartott, addig a szinpadon 
is beszéltek. Jó volna oda hatni, hogy a szinpad- 

ról ne zavarják a szinészek belé szólásaikkal ez 

urakat. . . 

- Az Ellenzék tojástánczot lejt ! Egész 
büvész produkczió, a mit mai számában elkövet. 
Mely szökdeletek! Egy szót sem hagy teguapi 
és tegnapelőtti mondókájából a maga helyén ! 
Fogjuk el a tréfás bajazzot! Mi - kik komo- 
lyan vesszük a képviselőválasztásokat - azt 
irtuk, hogy Oláhbf.luból -egy-hóbortos távirat 
szerint olyan valakit akarnak a szabadelvü párt 
czége alatt becsempészni a képviselőházba, ki 
hitünk szerint nem oda való. Elmondtuk, hogy 
nem szabadelvü párt az, mely ezt teszi, hanem 
piczula vagy vacsora párt. Elmondtuk pedig, 
mivel abban is különbözünk az Ellenzék által 
dicsőitett hazamentő párttól, hogy válogathatunk 
komoly, képzett, kipróbált jelöltekben, s nem 
vagyunk kénytelenek (mint arra példát az El- 
lenzék tudna legjobban mondani) egy martyrt 
csipnis azt a nagy szükségnek okán 5 helyt is. 
felléptetni. . . Ha kell, mondunk inven szép ha: 

mind a Közönség, midd saját érdekökből kifo- 

lyoólag, mulhatatlan mogtartását a „lövölde ter- 
mében" e hó 17ére az az keddre halusztotta. 
A rendező bizottság 

A Majális A helybeli kereskedő osztály 

immár végleg megalakult kórodájuk és egély- 
egyletük alapjának-gyarapitása javára a jövő 
hó első felébeni nyari tánczvigalmat fogírendezni: 

-Örvendünk, hogy a hosszu-hallgatás-után keres- 
kedőink is éleljelt adnak megint magokról, an- 

nál inkább, mert tánczvigalmaik igen jó renom- 
méjnak voltak s a közönségben szép emlékeket 
hagytak. A hagyományos siker bizonyára ez idén 

sem fog elmaradni. A rendezőség következőleg 
alakult meg: Elnök: Bogdán lstván, alelnök 
Nyegrutz Tivadar, jegyző : Jámbor Gyula, pénz- 

tárnok: Demeter József, választmányi tagok; 

Gamenczi János, Gergely Ferencz, Medgyesi L. 

József, Polcz Albert, Csiki János József, Som- 
lyai László, Betegh Péter, Wagner Frrgyes, 

Duha Mihály, Elezner Károly, Hoffer Jözsef, 

Stratzinger Gusztáv, Novák Viktor, Nyegrutz; 
Lukács, Fóli Viktor, Böhm Jakab, Császar Dá- 
vid, Reményik Lajos, Fehér József és Riemer 
Gusztáv. veen 

- Nyilvános köszönet. A kolozsvári 
államilag segélyezett ipariskolák részére tett 
szives adományokért. A kolozsvári ipariskolák- 
ban a folyó 1880-81-ki tanévet befejező köz- 
vizsgálatok alkalmávalva kiválóbb szorgalmiat és 

jó magaviseletet tanusitó növendékek közül 84-n 
részesültek részint takarékpénztári könyvecskék- 
ben, részint különböző taneszközökben adott ju- 
talomban. A kiosztott jutalmak 145 frt 23 kr 
értéket képviseltek, mely összeg a következő 
hazafias adakozások által gyült be: A kolozs- 
vári kereskedelmi és iparkamara ezuttal is a ju: 
talmazások jókora részét maga fedezvén, eczél- 
ra 74 frt 11 krt volt kegyes adományozni. A 
kolozsvári iparos egyesület érdemés elnökei: 
Benigni Sámuel ur és Benel Ferenczi ur buzgó 
közremüködése mellett, kebli uton 63 ínt 45 krt 
gyüjtött a nevezett czélra, mely összeghez ada- 
koztak: A helybeli t. iparos egylet 10 írt; a t. 
kovács társulat 3 frt; A t. kádár társulat 2 frt ;! 
a t. lakatos, üveges:pléhes puskamüves társulat 
6 árt a t. csizmadia társulat 4 Irt , a t.német 
szabó taársulat 2 írt; a t. magyar szabó társulat 
2 frt; a volt nyerges társulat 3 írt; a t. mé- 
száros társulat ő frt; a t. ács köfaragórkőmives 
társulat 5 írt; a t. kerekes társulat 4 frt; a t. 
asztalos tásulat 2 frt 45 kr; a t. zsemilés társu- 
lat 4 frt; T. Beningi Sámuel ur 5 írt T. Seé- 
mann József ur 1 frt; 1A Krémer Ferencez ala- 
pitvány kamatai képen 7 írt: Továbbá a t. czi- 
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L-ső osztályának, stb. 

sek átán törekvő rendőrbiztos, 

val. A pénteket a belgák a főváros megszemlé 
lésére szentelik s este eltávoz znak 

Kossuth Lajos nagy hazánkfa, ju- 
hus 1-re költöz.k be Baracconeból Turinba. Uj 
szállása egy csöndes utczában, a Via San Laz- 
zarcban lesz, 22. szám alatt. Egyszerü emeleti 

lakás, mely egy csinos, szobrok által diszitett 
nyilvános kertre néz. Itt vele együtt foglakni, fid zetjecasinoban óvatioval fogadták, a bel- 

ifj. Kossuth Lajos is. 
-Az elhunyt szerb patiarcha, Ívacs- 
kovics Prokop 69 éves volt. Deblibaloban, a 
bánáti katonai határőrvidékben született s Sztra- 
timirovics metropolita irodájában dolgozott; ké- 
sőbb egymásután emelkedett az egyházi rangfo- 
kozatokban, mig archimandritává lőn a hrusedo- 
Ti kolostorban. 1852-ben megválasztótták pispök 
nek Aradra. Ez állásában érte őt a romaán és a 
görög egyház szakadása ; midőn Schaguna ro- 
mán metropolitá meghalt, utódja Ivacskovics lőn. 
1874-ben lön metropolita, de lábbaja miatt ké- 
sőbb nyugalmazták s adminisztrátorának Angye- 

lics püspököt nevezték ki. Ivacskovics sokat ál- 
dozott jótékony czélra s igy általánosan ismere- 

tes, hogy a dályai uradalmi fundus instructust 
30,000 írtnyi összegben a nemzeti alapnak ado- 
mányozta. Élete gazdag volt kitüntetésekben, 
ugy titkos tanácsosi rangján Kivül birtokában 
volt a Lipót-rend keresztjének, a vaskoronarend 

- Tolvajok arczaátlansága. Dégen 
Titusz belvárosi róm. kath. káplántól ismeretlen 
tolvajok, irószekrényének feltörése mellett, 2700 
frtot elloptak, s az iróasztalra égy kötelet s kést 
tettek pár sor kiséretében, melyben értésére ad 
ják, hogy „pénzét elvitték, s ha ezért talán bus 
komolyságba esnék, használja fel a részére ott ha- 
gyott gyógyszereket.4 1t 
Nihilista Nyitrán. A nyitravárosi 

rendőrség, - mint a Függ-nek irják, - egy 
magát nihilistának valló 22 éves fiatal ember fo. 
gott el. A neve Niemojevszky Lajos, s állitása 
szerint, II Sáudor czár megölésére a végrehajtó 
bizottság őt is megbizta, de elfogvak A fogság 

Böől azónban megszökvén, egész Nyitráig futott, 
a hol a városi helyettes rendőrkapitány Münich 
János, hűvót csapván, az alispáni hivatal utján 
már a miniszteriumot is értesité. Valószinü azon- 
ban, hogy az állitólagos nihilista, közönséges 
csaló, a ki ily móéon akar pénzhez jutni, mert 
nem igen képzelhető az, hogy ívalaki ily 
nagy politikai bünösnek vallja magát, ha ar: 
ra kényszeritve nincs; s csupán a kitünteté- 

most helyet- 
tes kapitány ur látja az egész dolgot nagyitó 
üvegen. 

Vegyes hirek 
= Rudolf trónörökös mint iró. Torelli 

olasz szenátor, a kustozzai csontházak alapitója 
Velenczében, a „Gazetta di Veneziá".han egyi 

7 

tervező 
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zottság ülésez állandóan. Ma gyülés kez- 
dete délután 3 órakor lesz. 

(Magyar távirati iroda.) 

Budapest, május 18. A walesi her- 
czeg megérkezett. Tegnap estve a nem- 

ga gárda tegnap népszinházban éljenzés- 
"sel és abelga Hymnussal fogadtatott. 
a május 13. A czárnak ma- 

nifestuma kijelenti, hogy az önhatal- 
eylkt fentartja, s atyja 
iatézményei nyomán-a-rendet helyreállit- 
ja. Azt következtetik ebből, hogy önkor- 
mányzati közegek eredeti alakjukat visz- 

el nihilismus gyanujábólai / 
Kiew, május 14. Holnapra ujabb 

zavargásoktól tartanak. 
London, május 18. Daily News jó 

forrásból irja, hogy az olasz kormány az 
olasz király meggyilkolását 

összeeküvést fede- 
zett fel. tölgobna /) szol 

Konstantinápoly, május 18. Ha- 
dihajók Tunis felé indulása hirére a fran- 
czia követ kijelentette, hogy a török ha- 
jóknak a tunisi vizen való tartózkodását 
Francziaország nem türis 

Paáris, május613./ A senütusban, s a 
kamarában miniszteri nyilatkozat jelenti, 
hogy a hadművelet Tunisban rendben ha- 

lad elő, közelebbről beféjeztetik és an- 
nexio nem czéloztatik. aia0 

Budapest, május 18. Képviselőház. A 

szanyerik. Egy tengerész tisztet fogtak 

*pénzügyt bizottság jelentései a felöszlott percso- 
ra-szegedi ármentesitő társulat munkálataira en- 
gedélyezett előlegek elengedéséről és a Dbuda. 
pesti nemzeti szinház házi pénztárát terhelő 
adósságok törlesztéséről szólóf tölvényjávaslatról 

bemutattathak: B. Kemény Gaábor miniszter be- 
mutat törvényjavaslatos a földmivelési miniszte- 

rium épülete. megvételéről. Szalay Imre mentel- 

mi ügyében határozathozatal szükségét nem látta 

a ház. Teleki Domokos gróf mentelmi joga fel- 
függesztetett a káposztasmegyeri párbaj- 

ért. Végleg, megszavaztatott a hazai iparnak 

dandó kedvezményi törvényjavaslat. A muzeu- 
mi bizottság jelentése Radvanszky Béla, Herman 
Ottó és Thaly, Kálmán felszólalása után Trefort 

óra tájt a fennebb nevezett alagútnál egy nagy 
sziklába botlott, a nehány négyszögméter nagy- 

ságu szikla az esőzések következtében a hegy 
tetejéről gurult le épen a sinekre az alagut elé, 
még pedig rövid idővel a vonat megérkezte előtt. 
A vonat meglehetős messziségben maga előtt 
betolta az alagutba a sziklát, ugyannyira, hogy 

tcsak az utolsó waggon maradt künn az alaguthól, 
eekkor a mozdony a sziklára bágott s az alagut 

felső falazata és a szikla közé beszorult. E 

borzasztó helyzetben állott meg a vonat a sinek- 

czikket irt Rudolf tnónörökösnek folasz forditás. miniszter , iuditványáta a enltueminisz. 
ban is megjelent ,Tizenutnap mDanán czis atalntok, hogy az I862 ki köllnégvetésnél vogyo 
mű első munkájáról.. „Figyelemmel olvastuk a figyelembe és reformoók tekintetében szükséghez 

forditást - irja Torelli - és azt a meggyőző kKépest intézkedjek. 
dést meritettük belőle, hogy ha e mü ismeretlen Ördody minister Bánffi Béla gr. in- 

névvel jelenik is meg mégisutat tört volna t elyeldátiójárá válaszolja hogy a mező- 
magának, oly. belső értéke van, olyytermészete va laot a ; 

sek és szépek a leirások, oly gazdag természet élélk iv fek ötiajalva 1 utót jete ii ülés- 
rajzi ismeretekben ez a könyv, mely mulatat és 7 a k alattin e met erjeszthetr elő, hanem 

oktat. Torelli kilencz tárezahasabon At kivonatát saz ügyét tamiulmányozva, annak idejében 
Denyujtja á szükségesi jávaslatot. Válasz tudo- 

pész társulat t. Balla László ur által taka- 
zarészünkből az Ellenzéknek ilyen esetet. a kpénztári könyvecsk ében 5, bt; MHanoz 

olábfalvi komédiára tett e tisztességes ki György ur 1 ft 67; Hegedüs István tanát ur 

tegnapi számában beismertük, ho ártunk tag- thozom myivAdo sagra, miszerint ipariskoláink 1. 
e 14p pee elsmártk, hogy p a évi fenntartásának költségeihez hazafias adomá- 
bizony A kik szoktak a aosoraért a n nyokkal eddig a következők járultak ! A kolozs- 

esznek fizetni s megkérdeztük az Ellenzék hog) eet lakark p er adott letá aaltenát 

hát az ő pártja nem szokott-e ? s mind a meny széti igtos iogyeltész sz évben js 20 

nyien vannak, annak a szegény kőmivesnek a ft Az ipariskolák közül, alapszabályaik által 

nyakára fognak járni a szénutczába, ki mosta- kötelezett tiszta jövedelmök 100/,-ban adakoz- 

nában : natadorokat traklálsata ne borral tak: az Acs kömives kölavagó társulat 10 íri; a 
adja a könyvnek és végül, ezeket mondja: „Ati 
szerző könyvét következőlegi fejezi be :13 „Mind:v ámásul vétetett ! 
nyájan élénk örömmel fogunk visszagoudolni e 

ről kivetődve az utasokkal koromsötétségben. 
Csodaszert, s a hihetetlenséggel határos sze- 

rencse a szerencsétlenségben, hogy az egész 
vonaton, mely hozzá épen gyors volt, senkinek 

semmi baja nem történt; a fütő épen a zökkenés 
pillanatában lapáttal szenet dobott a kazán alá, 

eennek az orra és félarcza a lapát nyelétől meg- 
sérült, de az ijjedtségen s egy kis rázódáson 

kivül az utasokat épen semmi sem érte: E cso- 

dás véletlenben némi része volt annak, hogy a 
vonat egy darabig előfelé tolhatta a sziklát s e 

miatt lassult a vonat mozgása, másfelől, hogy 

éépen az alagutban történt a kisiklás és a moz- 
ddony ennek következtében megfogta enmagát, 

különben szabad helyen az egész vonat a töltés- 
ről lezuhant volna. Ember sorsa végzet dolga. 

Fántázia. A most előadott csemény, 
mielőtt a budapesti gyorsvonat nehány órai 

késedelemmel városunkba ért volna, ily alakban 
szállott, szájról-szájra az egész városon: A buda- 
pesti vonat ma reggel Révnél az o dalsziklának 
rohant, az egész vonat részint darabokra tört, 

részint a Kőrösbe zuhant s az egész utazó kö- 
zönség egy talpig odaveszett. Sokan már azt 
is tudták, hogy N.Váradról és Kolozsvárról ösze- 

szedték a sebkötelékket, hordszékeket és orvo- 
sokat, s a borzasztó csemény szinhelyére szálli- 
tották. Így tudta és beszélte ezt mindenki egész 
délelőtt Kolozsvártt. Valami szélbali hazafi főz- 
hette ki ez eseményt, birván a legtöbb szélbali 

állitás ilyen biztos alappal. ; 
- Vizáradas. Ma éjjel a monostori be- 

rek Jakóit felverte a viz. Az esőzések folytán 
megáradt Szamos a paápirmalomnál áttört egy 
töltést s a Kis.Szamos árkában a sütők malma 

felé tódult. Tizenegy órakor a monostori berket 
boritotta el. A lakók egy része menekült a 

hegyre, a másik házába beszorulva, remegett a 
rohamosan növekedő ártól. A mocskos viz el- 
arasztotta a gazdasági intézet kertjét, a kertész 
lakát és a virágházakat. Mintegy félölnyi ma- 

gasságot ért el rövid idő alatt. A kert hidjait 
elszakitotta, az ültetvényeket elpusztitotta, fiatal 
oltoványokat kisodorta helyükből. Az elszakitott 

töltés vesszejét, a kert fáit lehozta egész a lö- 

vőlde alá a sebes ár. E mellett ellepte a hegy- 

alja utezát egészen s a Himmelstein-féle tégla- 
gyárat. Itt a készülőben levő téglát s a készle- 
tet sodorta el, mintegy 600 írtnyi kárt okozva. 

Csak midőn a faberek fogógátját elszakitnia si- 
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került, rohant le a Nagy-Szamosba. - 11 órá- 

től reggeli 7 óráig állott a viz, lefolyása után 

zék ma sokat ir - de nem mond semmit, csak 
összezavarja a szókat s legyet bogarat összeka- 
par... Afról, mire kiváncsiak valánk, hogy t. í, 
a párt általában ne fizetne a vacsoráért, melyet 
megeszik - nem felel semmit, csupán azon 
neki jól eső vigasztalást mondja el, hogy „ha 

adna is ingyen pecsit a szénutezabeli kőmives, 
hát az nem lenne subvenció...6 Ugyan hát 
mi lenne? Tiszteletdij lenne-e a párt érdekében 

vivott harczokért? elismerés a fáradalmakért ? 

hálaadomány a kivivott sikerekért?... Ugyan 
t. collega hát megérne e mindez összesgen egy 
sütet pecsenyét ? legyen igazságos ! 

- (Beküldetett.) „Szemtanui voltunk 

azon jelenetnek, midőn az esteli tűzeset alkal- 

mával a Szathmári-háznál elhelyezett katonai 
iroda megmentését egyedül egy őrmester végez- 
te. A folyosó égett felette s ő nem gondolva 
életével - rohant a valászinü veszedelembe s 

az ajtót feltörvén az irományokat kezdé men- 
teni. Nagy későre jött aztán segélyére egy köz- 

ember s egy polgár. Kérdezősködés után meg- 

tudtuk, hogy az őrmester Tankó Mihály az 51. 
sorezred 18-ik századánál. Nem tudjuk eléggé 

ajánlani a katonai paranesnokság figyelmébe a' 
bátor s elszánt őrmestert. Hadd vegye el az ér- 
dem érdemlett jutalmát. 

- Meghivó. A „kolozsvári magy. kir. 
tud. egyetemi kör” folyó évi május hó 15. nap 

ján d. e. 11 órakor a kör helyiségében nyilvá- 
nos önképzőköri gyülést tart; melyre az érdek. 
lődők tisztelettel meghivatnak. Tárgyak: 1) 

nA hallásmérésről4 értekezés, irta és felolvassa 

Kovács N. Lajos orvostanhallgató. 2) Birálat 

Kömöcsy József, Uhland „Dalnok átka" czimű 
költeményének műforditására. Irta és felolvassa 

Mezey Miksa b. hallg. Kolozsvártt, 1881. máj. 

13. Pataky Jenő, elnök. Puskás Lajos, 

m. titkár. 

- Eljegyzés. A mint megbizható for. 
rásból értesülünk, Szongott Gerő jóhirnevü hely- 
beli kereskedő jegyet váltott a napokban, a bá- 

jos Gámán Irén kisasszonynyal, társas köreink 

egyik szépségivel; szerencsét e kedves frigyhez. 
-fTalált tárgyak. Egy aranyrámás 

nagy fali tükör, egy kosár üveg és porczelán 
edény és végül egy veresbörbe kötött regény 

hozatott be ujólag a rendőrkapitányhoz; megte. 

kinthetők : ugyanott a 11 számu irodában. 
- A győgyszerészettan hallgatók má- 

jálist rendező bizottsága, a folyó hó 14-ére ki- 
tüzött s a lapokban is már közzé tett nyári 
tánczvigalmát, a beállott kedvezőötlen idő folytán 

magyar szabó társulat 12 frt; osizmadia társu- 
lat 20 írt; asztalos táraulat 3 frt; czipész tár- 

sulat 17 Írt 18 kr és a magyarláposi 
egyesült iparntársulat 4 frti 28 kr. 
Fogadják az igen tisztelt adakozok az iparos 

oktatás előbb vitelére tett hazafias adományaik- 
ért őszinte köszönetünket. Kolozsvártt, 1881. 

május hó 14-én. A felügyelő bizottság nevé- 
ben Kiss Sándor, az ipariskolák igazga- 

gatója. 54. 

A budai királyi várlakban minden 

előkészületeket befejeztek a királyfi és neje, 

valamint nagyszámu kisérete befogadására. Ho- 

henlohe hg. főudvarmester jövő szombaton B
u- 

dapestre érkezik, hogy, a berendezéseket felül- 

vizsgálja. A királyi várlakban f. hó 19-én, jövő 

csütörtökön tartandó estélyre holnapután küldik
 

szét a meghivókat; a meghivandók névsorát a 

ministerelnökségben állitották össze, a meghivók 

azonban a trónörökös főudvarmestere megbizá- 

sából küldetnek szét. Meghivatnak a ministerek, 

a törvényhozó testület tagjai, az idegen államok 

bDudapesti konzulai, a tábornokok, törzetisztek, 

előkelőbb ministeri tisztviselők, a főbb biróságok 

ölnökei és tanácselnökei, az egyetem és mű- 

egyetem rektorai és dékánjai, a főváros polgár- 

mesterel és tanácsurai, a vidéki törvényhatósá- 

gok küldöttségeinek vezetői atb. 

-A belga polgári testőrség Budapes- 

ten. A főváros szerdán értesült róla, hogy a 

brüsszeli „garde civigue" már csütörtökön dél- 

után 2 órakor érkezik Budapestre s csak isgegy 
napig marad itt, mert pénteken este már eltá- 
vozik.fiönnélfogva azon előző hir, hogy a buda- 
pesti ünnepélyességek alatt is itt lesznek, téve- 

désnek bizonyult. A főváros nem akarván e rö- 

vid itt tartózkodás óráiban csorbát ütni a ma- 

gyar vendéglátás hirén s az ünnepélyekben való 

részletezés helyett más uton kivánván kjfejezni 
örömét a derék belgák látogatásán, a tanács. 

ülés elhatározta, hogy a garde cividue tagjait a 

töváros vendégeiül tekinti s fogadtatásuk és el- 

látásuk iránt az intézkedéseket megtette. A tanács 
ugyanis elrendelte, hogy az osztrák államvas- 
páiya udvarán a főváros nevében az érkező 

vendégeket Kőrösy József statisztikai igazgató 

fogadja, (a tanács tagok megjelenése akadályoz- 
va van az épen csütörtökön délután tartandó 

közgyülés által. A vaspályánál megfelelő számu 

főváros a „Hungária" fogadóban szállásol el. 

Ugyanott a délután folyainán a hatóság div 

ebédet ád tiszteletükre, melyen a város megfe- 

lelően képviselve lesz. Este pedig a népszinhaz 

ba mennek, hol a „Vereshajut adatik Blaháné- 

közt is lehetséges a tengeral 

Achmedet Khiosz szigetér 

bérkocsik fogjaák várni a vendégeket, kiket a 

dunai utazásra." Magától érthető, hogy megelét 
gedés sugárzik ki a könyvből, melyről elmond: 
ható, hogy egyike a legérdekesebbnek, a melyek 
e nemben a legujabb időben megjelentek és mi- 
dőn azt mindenek fölött a vadászok figyelmébe 
ajánljuk, meg vagyunk arrólgyőződve, hogy-va 
lódi szolgálatot teszünk nekik. 
Telefon Franczia. és Angolország 

közt-A napokban Dower és Calais közt tettek 
kisérletet a telefonnal. Közvetitőnek a kábelt 
használták s bár ennek nehány drótját a rendes 
telegrafikus szolgálat tartotta lefoglalva, a ki- 

sérlet teljesen sikerült; a szólók szava tisztán 
volt érthető. Az ez alkalommal használt telefon- 
készülék feltalálója azt állitja, hogy tanulmányá- 
val a telefon.kapcsolat London és NewXork 

-A török biblia-forditó. 1879, ős 
ftörtént, hogy Hodsa Achmed Efendi török tudós 
az ulemák altal halálra itéltetett, mert dr. Koell8 
német missionárius, részére pénzért áttultettor 
biblia egyes részeit török nyelvre. Az akkor g 
stambuli angol követ, Sir Henry Layard, fára- 
dozásainak sikerült kieszközölni, hogy az elitélt 

életben hagyatott.-A török kormány Hodba 
tére küldte, hol a legszi- 

gorubb őrizet alatt tartatott. A borzasztó föld- 
rengés, mely a szigetet ner 
szerencsétlen biblia forditóna 
börtön ajtait és sikerült nekie a nagy zatur 

i 

meglátogatta, a' 
kinyitotta a 

ban egy angol hajóra menekülni. Achmed Efen 
jelenleg Londonban tartózkodik, hol befolyásos 
egyének élénk részt vesznek sorsában, Valószinü, 
hogy valamely tanintézetnél, mint a kéleti nyel- 
vek tanára fög alkamazást nyernii. x 
- A mákonyevők szaáma áz. Egyei 

sült Államokban az utóbbi években, óriási mér- 
tékben szaporodik. 25 évvel ezelőtt Albanyban, 

melynek akkor 57,000 lakosa volt, geg Erelátt 
rphium ada. 350 font mákony és 370 unczia mó 

tott el; egy személyre tehát esett 48 gram. 
Most, midőn a lakosok száma 91,000-er emelke- 
dett, Albany 3500 font mákonyt és 5500 unczia 

morphiumot fogyaszt el, vagyis mig a lakosság 

500/,-al gyarapodott, a mákonyszükséglet 900, 

a morphiumé 11009/4-al növekedett; ezenkivűl 

évenként még 4-500,000 morphiumpilula ada: 

tik el. A mákonyevők 4/, résvét a nők képezik. 

. 
„Kelet" magántáviratai: 

Niagy-szeben, május 13. (A „Kelet" 
tudósitójának távirata: Érkezett reggel) 

Papp Zsigmond képviselő a passívitás si- 

kertelensége után activitást in yoz. 
A gyülés 7 órakor bezáratott, 30 tagu bi-[ 

kö 

t 5Kapható K 

Páris A íranctia csapatok tegnap Tunis 
mellé érkeztek, a parancsnok értesíté a konzult, 

hogy rendelkezésére áll. 

L Felelős szevyestté és kiadótulaj donos: 

NYILTTEÉR.) 

yászati levelek 
aj ésepebajok. 

A máj a jobb tüdő alatt fekszik és az 

emberi szervezet legnagyobb mirigyének tekin- 

tendő. Müködése az epe-valasztás. Az emberi 
jóllétre nézve szerfelett fontos, hogy ennek mü- 

lése zavarva ne legyen, miután ellenesetben 

mél Ható bántalmak keletkeznek és mas szer- 

veket is bele vón a szenvedésbe. Ha a máj 
müködése megzavartatik és nem választ el ele- 
gendő epét, nem csak az egyszerü emésztési 

zZavarok u. m. szekszorulás, savanyu felbölögés, 

puffadtság, szédules állanak elő, hanem az epé- 
nek felhalmozódása folytán magaban a ájban 
is erős fájdalmak, feszüles érzése étvágytalanság, 
g . nehez megbetegedésre 
mutató tünetek keletkeznek. Igen sok része az 
emberiségnek támadtatik meg ezen tünetek által, 
melyek ellen mint önálló a májjal nem össze- 
függő bajok ellen küzdenek, holott azok csak is 
a májuak megzavart müködése által idéztetnek 

elős Ézen oknál fogva a máj bajok és tüneteit 
legkevésbbé szahad csak ugy felületesen kezelni 
k teljesen figyelmen kivül hagyni, hanem 

energikus leküzdésére e czélra szolgaló szert 
alkalmazásba venni. 

Ahogy az epe megfelelő mennyiségben el- 

választva a bélcsatornába szabályszerüleg vezet- 

tetik, mögtönsjautlásisáll be, a fájdalom meg- 
szünik, szóvai a tünetek éle elenyészik. Ezen jó 
emésztési processus nem szabad, hogy a belekbe 

juttatott izgató gyógyszerék által idéztessék elő, 
hanem szelid, csendesen oldó hatásu szereket 

kell alkalmaznunk. 
Ilyen czélarányos, müködésében kellemes, 

biztos és mindenkinek tétszhető gyógyszer a 
Schaafhausenben (Sveicz) Brandt Richard 
gyógyszerész által előállitott sveiczi lab- 

Kapható Magyarország összes jónevü gyógy- 

eszertáraiban és pedig obádogszelenczékben 50 

alahdaó 70 krérf, és kicsiny dobozokban 15 lab- 
es kiétes v i 

olozsvartt Széky Miklós 
és M.Vásárhelytt Bernády Dániel 
gyögyszerészeknél. 

E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- 
lősséget seim vállal. Szerk,



Magyar kir. államvasutak menetrendje. 
(Keleti vonal.) 

Érvényes 1880. évi september hó 10-étől. 

Nagy várad-predeali Irany. *é Kocsárd-marosvásárhely 

vors- [Személy- Teher- Gyors- Személy- Teher- vay.vox. Vegyes 

vonat vonat vonat vonat vonat vonat Állomások lnden er és a 

Allomások ; 2. sz. 4.sz. 1 42. sz. Allomások 2.sz .z. 42. sz. óra Epete öra ] pere 
1 óra [percz óra percz óra percz óra perczl óra lpercz óra percz - - Kocsárd (vend.) Ind. 9110 4 00 

Budapest . . ; . Elind. 10 05 6 55 6 05 Karácsonfalva . . -- 1. 28 kecze...., 9 46 4 36 

Püspök-Ladány. . . . 1 512 22 . 1456 Hosszu-Aszó . : 1 3 28 Maros okát ; 11 4 ő 

Nagyvárad (Vendéglő) Erk. 3 16 4 30 5 25 Mikeszásza ; ! Erk 10l 3 Nyarádtó. . 12 02 6 54 

Nagy-Várad , .EIind. 3 21 5 10 - Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) rkez. 3 M-Vásárhely Ark. 12 26 7 [is 
Várad-Velencze ; a 5 19 6 43 Kapus (Vendéglő) , Elind. 10 48 3 . 

Fugyi-Vásárhely . , - -5 30 7 os5 Medgyes ; : 11 02 4 Tövis-gyulafehérvár 

Mező-Telegd ; 3 52 5 52 8 00 Eczel . . . . 4 Vegy yon Vegy. v. 

Elesi , - 6 0) 03 Erzsébetváros . . ; 11 244 Állomások. a nap * 

Rév . . , 4 27 6 34 10 00 Dános ; - - 5 xal mz fa . 

Csucsa (Vendéglő) " 6 24 7 38 i12 20 Segosvár (Vendéglő) : : Erkez. 11 51 5 Tövis (vendéglő) Ind. Ezz i E 

Bánffy-Hunyad ' ; 2 5 57] 8 i5 2 00 Segesvár Elind. 22 Gyulafehérvár (v.)Érk. 3 ii 5 i6 
Sztána.. ; ; =8 36 2 34 Héjasfalva. : 5 Gyulafehérvár (v.4 iInd. 32606 - 
Egeres . . " -900.314 204 Erked : " l Arad.. . . Érk. 11 50 

Magyar-Gorbó 14 3 42 Bene ; ; o í Kapus-nagyszeben 
Magyar-Nádas .. ; , 30 4 20 Kacza : sya 9 1 - z es v.Vegyes 
Kolozsvár (Vendéglő). .Erkez. 04 9 50 4 52 Homoród-Kőhalom ; 129 A ávaz. Alraó az. 

Kolozsvár . Elind. 7 1i4 10 i4 5 20 Alsó-Rákos i -- Iomások. Minden nap - 

Apahida. . 7 , 10 36 -1 Agostonfalva ; . 2 04 8 őra [perel óra [pere 

Kolozs-Kara , , . 10 47 6 íi8s Köpecz. p a 8 Kapus (vendeglő) , 11 10 I2 25 

Virágosvölgy ; 1ii 28 7 26 Apácza. : ; , 2 24 8 Nagy-Selyk. , 11 49 5 02] 

Gyéres 8 26 12 04 8 49 Mogyoros , , 9 Ladámos..., 12 34 5 45 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé Erkez. 8 47 i2 38 9 i1 VFöldvár ; 2 44 Vizakaa.., 1 14 23 

Kocsárd (Vendéglő) Elind. 8 50 i2 48 Botfalu ; , as 9 Nagy-Szeben . Etk. 1 41 6 50 

Maros-Ujvár - i . Ai2 56 42 Brassó. ; ; " , 3 25 10 
Felvinez . . ; 1 03 10 00 Derestye MHétfalu . y 10 Jegyzet. A vastagabb keretbe nyomatott 

Nagy-Enyed, ; 9 16 1 27 1i 00 Tömös , 4 03 11 számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erkez. 9 32 i 47 11 35 Predeal mgrkez 426 11 szüsujtott éjjeli időt jelentik! 
Tövis (Vendéglő) Elind. 9 39 2 07 12 34 Bukarest . , I0l35 IL.2 001 

8z. 2084-1881. geeeeeezeeeeoeoooa 1000 
b. : r e Hirdetmény. . x 

e Alólirt tisztelettel értesiti a helybeli és vidéki n. é. B 
Hirdetmény. e közönséget, hogy üzlethelyiségében minden ágazatu, s érté- 
. , kesebb nádfonatu, fa-faragványok és esztergált 

téteti A gyulafehérvári kir. törvényszék részéről ezennel közhirré G kézmüveknek tartósan s izletteljesen leendő fényitése, ta- * tal 
etik, miszerint m.-sülyei birtokos br. Radák Ádám és Sándor Gyu- ; ke múűasztalos 

la, a m.-sülyei határ tagositás megengedhetőségéért kérést adván be, 9 karitása elválaltatik, s jutanyos árért eszközöltetik. 
: Uzlethelyiség : belváros, K t 1. sz. a. 

ezen kérés tárgyalására s az adatok hivatalbóli beszerzésére kebli földszint elyiégteváts uta szaets szolgéja : KOLOZSVÁRTT 

kir. biró László József küldetett ki. e Metzner János 

A kérés feletti tárgyalás határnapjául 1881 junius hó 2-dik (223) 4-4 asztalos mester 
délelőtti 9 órája tűzetik ki a helyszinén M.-Sülyén, melyre az ösz- 2 
szes érdekelt felek azon megjegyzéssel idéztetnek meg, miszerint a s 
tárgyaláson meg nem jelenő birtokos birtoka a tagositást kérők javá- ! 
ra fog beszámittatni, egyuttal értesittetnek érdekelt felek, miszerint a CO000000 %900000000 0000 
tagositás iránti kérést alólirt k. törvényszéknél betekinthetik. 

gépekkel berendezett gyárában mindennemü 
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A gyulafehérvári kir. tő rbéri biró évi ; é 
matius hó artok aláe ványezék urbéri hiróságának 1881. évi Kolozsmegye Mocs községében egy 880. holdasbir- berendezéseket, 

tok, gazdasági épületekkel ellátva f. év: juni- é ité t ák t : 

.. us hó 10-től haszonbérbe kiadó. z m 1nk é 

A kir. törvényszék elnöke: Értekezhetni Mocson özv. Nagy Józsefné p1 ési asztalos mu a * 

Klestinszky Joksmann Nándor. tulajdotosnővel. a készit, s az épitések alkalmából ajánlja gőzzel kiszáritott : 

jegyző. (252) nagy mennyiségben i 

(263) 3-3 00000 készletben levő 

KOCZKAPADLÓIT. 

etn v EEEe
nmn. n Amerikai tölgy parduette egy C1 öl frt. 

m Ujonnan alapitott látszerészeti intézet. i Koczkás parauette egy E1 öl 12 frt. 

í ! e, Ugyan ő nála kaphatók kiszáritott tölgy, bükk, juhar, 

[ 7 7 hárs, dió, köris s másnemü fák jutányos árban. 

Budapest, I Budapest, u Megrendeléseket vidékre is a legnagyob pontos- 
8 sággal teljesit. (240) 5-100 

Dorottya-utcza 6. Dorottya-utcza 6. 
* 

WALDSIEIN S1MON 
cs. kir. udvari látszerész. Bécs, Kohlmarkt 5. 

Budapest, Dorottya-utcza 5. szám. 
Szinház! látosővek, minden magasságban és különféle foglalványban, a legjobb achromatikai üvegekkel. 

seemoeene0 
.......... 

Alant jegyzett kereskedelmi ügynökség egy 
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bőr, nikel, jekenésbéke elefántesont, aluminium, gyöngyházban 

aczél, szarú. láthatatlan, ezüst, tekenősbéka, aranyban nem létezett árakon okvetlenül eladja. Er 

1 frt 50-2 írt 60-ig, 1.50--2 frtig, 2--38 frt 50-ig, 83-5 frtig, 5-8 frtig, 5-18 frtig 500 drb hegységi vászon 1 drb 30 rőf ezelőtt 7 frt 50 kr, most 4 frt 80 KT. 

Orrosiptetők, legujabb szerkezettel, (Pinee nez) szará, aczél, ezüst, tekenősbéka, arany, láthatatlan, 500 fehéritett 1 30 sft-- 5 frt 80 ki. 

1.60-2 ftig, 1.50-8 tig, 3-5 friig, 3.60-1 forinig, 8-15 rtig, 250-7 frtig. a0) anii ? . ' 50 ki Ablakbőmérök 150 8.80 . 2.50, erész ő ri ő ; ! g g 500 „irlandi 1 p 30 8 frt 60.kr, „a6frt kr 

kiluezó fekozattal el sgésn tő, Fardö-hömérő, 1,-, 1.20, 1.80, 2-, 240 egész 4 S 500 , rumburgi széles 1 , 30,, 12 ft 50 kr, ,. 9 írt 60 * 
szoba-hömérő, 1.-, i.20, 1.80, 2.-, 2.60, 2.50, 3 -, forintig. ; z.: 800 , Chiffon . 80 , 6 frt -- ,A4 frt 80 k. 

egész 5 fortig. Kipróbált érozidőmérő, magaágmérésre ás alkal- 600 Drt. Damastzsebkendő1 drt n 3--, 1t90 k 

orvosi nomérő, testmelegség meghatározására 3- mas, minden agatéban és különféle faglalvány- 600 , ,„ asztalkendő 1, , 3t--, 1ft 80 KI 

rt 50 krig. 7 bau 5.80-től 25 frtig. , e 

Stereoskopok 3 frttól 20 ftig. Ütemjelző csengővel vagy a nélkül. - Katonaság részére: Kettős csövek szinház és tábori használatra, legujabb szerkezettel 6, 8, egész 12 A maradéka í 000 drb. lepedőnek 

üveggel 14 frttól fölfelé. " ; ; .. ; , " 

Távosövek, mikroskopok, nagyitóüveg, olvasó-üvegek, valódi hegyi-kristály szemüvegek és lorgnettekben párja 5 frt. egészen uj gárantirozott jóságu vászonból, a legnagyobb ágyra is alkalmat, 

uw vVidéki megrendelések a leggondosabban teljesittetnek. - Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
feloszlatott állami Coneortium által - a kiállitási áron jóval alább 
1 frt 20 krért már csak rövid ideig-eladatnak. be 

A t. ez. közönség becses figyelmébe veendje Megbizások (kérjük mielőbb) felhatalmazott J. TROSTLER-hez Bécs0e 
. . 

i . . é . , t me 

hogy jelenle Koloxsvárott nem léteznek az én áruraktáraim, kérek tehát megrendeléseket közvetlen Bécsbe, Kohlmerkt 8. sz. vagy Budapestre, Dorottya-utcza ő. ai ntézni Pazmanitengnsse 15. küldendők. Küldés készpénz dő nutánvél 

í -6 . 


